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Všeobecné bezpeènostní pokyny a konstrukèní znaky

Úvod
Pri montá	i zarízení, které má splnovat po	a-davky
dostatecné bezpecnosti pro obsluhující a údr	bárský
personál, je nutno dbát urcitých po-stupu. Tyto postupy jsou
brány na zretel ji	 pri plánování retezového dopravníkového
systému nebo lineární pohonné jednotky. U retezového
dopravníkového systému je kritickým bodem re-tez, kterému
je nutno venovat zvláštní pozornost. Kritickými body u
lineárních pohonných systému jsou sáne a na ne navazující
cásti.

Bezpecnostní zarízení
Veškerá místa, na kterých hrozí nebezpecí po-hmo	denin
nebo rezných ran pro osoby na jejich pracovištích anebo
podél dopravníku, musí být vybavena bezpecnostními
zarízeními. Retezové dopravníkové systémy, které presahují
výšku clo-veka, musí být zajišteny proti padání výrobku.
Sberací retezy jsou problematictejší ne	 hladké
dopravníkové retezy, proto	e u nich vzniká vetší nebezpecí
pohmo	denin a rezných ran.

Bezpecnost mu	e být zajištena následujícími opatreními:

• Místo instalace
Pokud je to mo	né, mely by být nebezpecné úseky
umísteny tam, kde se nezdr	uje perso-nál.

• Zajištìní
Kryty, které zabranují prístupu k nebezpec-ným úsekum
dopravníkového pásu a nebo chrání proti padajícím
objektum.

• Øízení
Øízení strojù, které pøedchází pøerušení ne-bezpeèných
operací/stavù.

• Varování
Instrukce, cedule, zvukové nebo svìtelné signály, které
varují pøed nebezpeèím.

Bezpeènostní zaøízení by mìla být koncipována takovým
zpùsobem, aby nepøedstavovala další problémy a obtí	e pro
obsluhující personál. Kro-mì toho by mìlo být obtí	né
bezpeènostní za-øízení bìhem provozu vypnout nebo se jim
vy-hnout. Cedule, které varují pøed nebezpeèím, atd. by mìly
být pou	ity pouze tehdy, pokud by ostatní bezpeènostní
opatøení ovlivnila provoz zaøízení a nebo jsou z finanèního
hlediska neefektivní. Druh a rozsah nutných bezpeènostních
opatøení by mìl být urèen ji	 v rámci plánování zaøízení pøi
uplat-òování nezbytných po	adavkù na bezpeènost.

Zvláštní pokyny
Komponenty FlexLink nabízejí pøi jejich správném pou	ití
dostateènou bezpeènost pøi provozu a údr	bì. Pøesto je
dùle	ité, aby všechny osoby, které jsou zodpovìdné za
plánování, provoz a údr	bu zaøízení FlexLink, znaly ty úseky,
kde je nutná zvýšená pozornost.

Všechny pohonné jednotky s bezpeènostní kluz-nou
spojkou

• pøed seøízením kluzné spojky musí být veškeré objekty
odstranìny z øetìzu, aby ne-byl øetìz zatí	ený.

• seøízení musí probíhat podle návodu k údr	bì

• veškeré pohonné jednotky s výjimkou pøímých pohonù
jsou vybaveny ochrannými kryty øe-tìzové transmise.
Tyto kryty musí být upev-nìny pøed uvedením zaøízení do
provozu.

Poznámka
Bezpeènostní kluzná spojka není zaøízením pro
ochranu osob, nýbr k ochranì dopravníkového
systému.
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Standardní pohony

• odpovídající prodlou�ení øetìzu (provìšení) na koncových
pohonných jednotkách musí být kontrolováno po celou
� ivotnost zaøízení.

• øetìz musí být zkrácen, pokud je viditelný pod postranními
deskami.

• mezery mezi èlánky u vertikální zmìny smìru mohou
pøedstavovat jisté riziko. Konce pohon-né jednotky by
pokud mo�no nemìly být otevøené, kdy� je øetìzový
dopravníkový sy-stém v provozu.

U spojených pohonných jednotek by mìla být spojovací
høídel opatøena bezpeènostním chráni-èem.

Støedové pohonné jednotky

• Úsek v blízkosti vedení pro zpìtný pohyb øetìzu nesmí
být za provozu dopravníku volnì pøístupný.

Kombinaèní pohonná jednotka

• úsek „pøemostìní“, ve kterém vyús�uje øetìz do pohonu,
nesmí být za provozu dopravníku volnì pøístupný.

Pohon obloukového kola

• pohonné kolo a transmisní øetìz nesmí být za provozu
dopravníku volnì pøístupné.

Jednotky zmìny smìru

• otvory mezi èlánky mù�ou pøedstavovat jisté riziko, kdy�
se øetìz pohybuje okolo vratné kladky. Konce vratné
jednotky nesmí být po-kud mo�no za provozu dopravníku
volnì pøí-stupné.

Oblouková kola

• podle polohy a podle tíhy pøepravovaného materiálu jsou i
na obloukových kolech do-pravníku nutná ochranná
zaøízení.

Sbìrací øetìzy

• Ka�dé zaøízení se sbìracími øetìzy vy�aduje zvláštní
bezpeènostní opatøení. Na všech komponentech, které
jsou do zaøízení inte-grovány, jsou místa, kde mù�e dojít
k nebez-peèí pohmo�dìnin nebo øezných ran. Proto
musejí být uskuteènìna bezpeènostní opa-tøení na všech
úsecích obsluhy.

• pøi pou� ití sbìracích øetìzù je nebezpeèí po-škození
výrobkù vìtší. Je nutné vìnovat po-zornost tomu, aby mìl
obsluhující personál volný pøístup k zaøízení v pøípadì
ucpání dopravníku výrobky nebo v podobném pøí-padì.

Údr"ba

Pravidelná údr�ba øetìzových systémù FlexLink musí
obsahovat i opatøení, která zaruèu-jí, �e jsou ochranná
zaøízení bezpeènì upevnìna a �e jsou úèinná. (pokud
nejsou automaticky spojena s øídícími systémy apod.)

Všechny komponenty systému FlexLink jsou prùbì�nì
podrobovány kontrolám, aby byla vylepšena jejich
výkonnost. Pøi tomto dochází ke konstrukèním a
materiálovým zmìnám. U tìchto kontrol má nejvyšší prioritu
právì provozní bez-peènost jednotlivých souèástí zaøízení.

Veškeré technické údaje jsou k dispozici u výrobce.

Øídící systém

Pøed uvedením do provozu a nebo pøed provedením
údr�báøských prací na øídícím systé-mu si proètìte
odpovídající kapitolu pøíruèky, která je dodávána spolu se
zaøízením.

Máte-li otázky k bezpeènému provozu dodaného zaøízení,
prosíme Vás, abyste okam� itì navázali kontakt s „FlexLink
Systems“
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Údr�ba systému

Úvod
Následující èást by Vám mìla pomoci v naplá-nování
intervalù údr�by.

Mù�e nastat nutnost prodlou�it intervaly údr�by, které byly
námi navr�ené, aby vyhovovaly daným místním podmínkám.

Údr�bu øetìzových dopravníkových systé-mù FlexLink
mohou provádìt pouze kompetentní osoby, které dostateènì
znají systémy FlexLink.

Pokud se naskytnou otázky týkající se co nejlepšího
provedení údr�by, �ádáme Vás, abyste navázali kontakt s
dodavatelem systému FlexLink.

Èásti jiných systémù
U vybavení a souèástek, které nepatøí do výrobní palety
FlexLink, musí být údr�ba provádìna podle pokynù
pøíslušných výrobcù.

Bezpeènostní pokyny
Pøed zahájením údr�báøských prací na Vašem za-øízení
FlexLink je nutno dodr�ovat následující bez-peènostní
pokyny:

• Vypnìte pøívod elektrického proudu v celém zaøízení.

• Zajistìte, aby i vypínaè motoru byl nastaven na
VYPNUTO a byl v této pozici také zablo-kován.

• Pneumatické a/nebo hydraulické zásobení dopravníku
musí být rovnì� vypnuto a pøívody nesmí být pod tlakem.

• Odstrante pøepravovaný materiál z transport-ního
øetìzu – pokud je to mo�né.

• Informujte pøíslušné pracovníky musí být informováni o
tom, �e probíhají údr�báøské práce.

UPOZORNÌNÍ
Nevylézejte na dopravník.
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Návody k údr
bì

Úvod
Tato pøíruèka pro údr�bu obsahuje návody pro souèásti
øetìzových dopravníkových systémù FlexLink XS, XL, XM,
XH a XK, které jsou uvede-ny v hlavním katalogu (pokud
není uvedeno jinak).

U èástí, které nepatøí do systému Flex-Link, napø. motory,
pneumatické èásti zaøízení, kontrolní systémy atd., musí být
údr�ba pro-vádìna podle pokynù pøíslušných výrobcù.

Zásadnì nebudou dodány návody pro údr�bu takového
vybavení, které si zákazník spe-cielnì zvolil a modifikoval jej
pro pou� ití u doprav-níku.

Aby bylo zajištìno, �e bude zaøízení fun-govat s vysokým
stupnìm bezpeènosti a aby do-cházelo jen velmi zøídka k
odstávkám, které ovlivòují výrobu, musí být pokyny pro
údr�bu pøísnì dodr�ovány.

Dopravník mù�e být pou� íván pouze k transportu
takových objektù, pro které je pøímo urèen podle specifikace
systému, popø. podle kon-strukèních kritérií popsaných v
hlavním katalogu.

�ádáme Vás, abyste navázali kontakt s Vaším
dodavatelem systému FlexLink a nebo s údr�báøskou
slu�bou FlexLink, pokud nastane po-rucha zaøízení, která
nemù�e být s pomocí této pøíruèky odstranìna a nebo pokud
nastanou neoèekávané situace bìhem údr�báøských prací.

Záruka
Øetìzová dopravníková zaøízení FlexLink podlé-hají záruce,
která je uvedena v prodejních pod-mínkách ka�dého státu.
�ádáme Vás, abyste si pøed reklamacemi, atd.
pøekontrolovali záruèní podmínky Vašeho systému. Pokud si
nejste jistí, jestli se záruka vztahuje na Váš systém,
kon-taktujte prosím Vašeho dodavatele systému FlexLink a
nebo pøímo „FlexLink Systems“.

Náhradní díly
Pokud potøebujete náhradní díly, obra� te se pro-sím na
„FlexLink Systems“ nebo na Vašeho dodavatele.

Pøehled plánu údr
by
Doporuèený plán údr�báøských prací najdete na stranì 20.

Dùle�ité

Pokud jsou pro Váš dopravník naplánovány spe-ciální
údr�báøské práce, vìnujte prosím pozornost Vaší speciální
systémové dokumentaci.
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Všeobecná inspekce – pohonné jednotky

Existují ètyøi rùzné typy pohonných jednotek:

• Standardní pohonná jednotka s øetìzem pro zpìtný pohyb
na „tahajícím“ konci øetìzového dopravníkového systému.

• Støední pohonná jednotka na mezipozici øetìzového
dopravníkového systému.

• Kombinaèní pohonná jednotka bez øetìzu pro zpìtný
pohyb na mezipozici øetìzového do-pravníkového
systému.

• vodorovná pohonná jednotka obloukového kola pro pohon
nekoneèných øetìzù s øetìzem le'ícím nahoøe.

Pohonné jednotky jsou bì'nì vybaveny øetìzovou transmisí.

Poznámka
Øetìzová transmise má ochranný kryt øetìzu a
pøevodù. Tato bezpeènostní zaøízení musejí být pøi
provozu dopravníku nainstalovány.

6 Návody k údr'bì FlexLink
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Všeobecná inspekce – pohonné jednotky

Seøízení bezpeènostní kluzné spojky

Poznámka
Kluzná spojka není zaøízením k ochranì osob.
Primárnì slou�í k ochranì dopravníku.

Kluzná spojka na pohonné jednotce je bezpeènostní
zaøízení, které zastaví øetìz v pøípadì, �e je nad-mìrnì
zatí�en. Má dva úkoly:

• ochranu výrobkù na dopravníku

• ochranu samotného dopravníku

Pokud je nainstalována bezpeènostní kluzná spojka, musí
být seøízena tak, aby neproklouzla, pokud bude pohonná
jednotka zapnuta za plného zatí�ení. Se-øízení probíhá
následovnì:

Pøíprava k seøízení

1. Zastavte dopravník.

2. Zajistìte, aby nemohl být dopravník nedopatøe-ním
uveden do provozu, napøíklad tak, �e pøe-rušíte pøívod
elektrického proudu.

3. Odstraòte veškerý náklad z dopravníku.

POZOR
Bude-li kluzná spojka seøízena s nákladem na øetìzu,
mù�e zvýšené napìtí øetìzu, které je tímto zpùso-bené,
vést k tì�kým poranìním pøi uvolnìní spojky.

Seøízení

1. Odstraòte kryt pohonu.

2. Uvolnìte 3 šrouby (8), a� bude mo�no vnìjší krou�ek (7)
volnì otoèit.

3. Vnìjší krou�ek (7) ruènì utáhnìte napevno (bez
náøadí!).

4. Vyhledejte �ádanou ta�nou sílu v tabulce 1 a zjistìte
hodnotu X pro tuto ta�nou sílu.

5. Kladná hodnota X: (pokud je hodnota X záporná (X<0),
ignorujte krok 5 a pøejdìte hned ke kroku 6.) Vnìjší
krou�ek (7) otoète proti smìru hodi-nových ruèièek,
otoète jej o dílcovou hodnotu uvedenou v tabulce, tzn. o
hodnotu X. Dílcová hodnota je definována jako úhel
(30°) mezi vedle sebe le�ícími otvory pevného krou�ku
(6). Pøe-kontrolujte, zda pozice šroubù (8) souhlasí s
otvory v pevném krou�ku.

6. Záporná hodnota X: (pokud je hodnota X kladná (X>0),
ignorujte krok 6 a pøejdìte hned ke kroku 7.) Vnìjší
krou�ek (7) otoète ve smìru hodi-nových ruèièek, otoète
jej o dílcovou hodnotu uvedenou v tabulce, tzn. o
hodnotu X. Dílcová hodnota je definována jako úhel
(30°) mezi vedle sebe le�ícími otvory pevného krou�ku
(6). Pøe-kontrolujte, zda pozice šroubù (8) souhlasí s
otvory v pevném krou�ku.

7. Tøi šrouby (8) zatáhnìte 10-milimetrovým klíèem.

Pøíklad (øetìzové dopravníky XS, XL, XM nebo XH

Chcete nastavit spojku na maximální ta$nou sílu
900 N. Pokud bude síla vyšší, má se spojka
uvolnit.

Z tabulky vyètete, �e musí být krou�ek povo-len o
nejménì 9 dílcù z pozice, kterou jste nastavili ruèním
uta�ením. Proto�e mù�e být krou�ek otoèen pouze o plné
hodnoty, zvolte 9 krokù. To odpovídá 3 otáèky. Spojka se
uvolní zhruba pøi 925 N. Pokud krou�ek povolíte o 10 dílcù,
uvolní se spojka pøi 875 N.

Vìnujte prosím pozornost i vzorcùm pro výpoèet napìtí
øetìzu v katalogu FlexLink, èást Technické pokyny..
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Tabulka 1. Seøízení bezpeènostní kluzné spojky

F max (N) X
(hodn.)

F max (N) X
(hodn.)XS–XH XK XS–XH XK

450 100 19 1200 1400 6

475 200 18 1300 1500 5

525 300 17 1400 1600 4

575 400 16 1525 1700 3

625 500 15 1800 1800 2

675 600 14 2250 1900 1

725 700 13 2000 0

775 800 12 2100 –1

825 900 11 2200 –2

875 1000 10 2300 –3

925 1100 9 2400 –4

1000 1200 8 2500 –5

1100 1300 7



Všeobecná inspekce – pohonné jednotky

Øetìzová transmise
Øetìzová transmise se musí kontrolovat a mazat
po 50, 250, 500 provozních hodinách a poté v"dy
po 500 provozních hodinách.
Pokud je øetìzová transmise vybavena na-pínákem

øetìzu, musí se pøi této inspekci kontrolovat i napìtí øetìzu.
Pøi kontrole napìtí kladkového øetìzu se mu-sí øetìz

namazat vhodným sprejem na øetìzy a nebo podobným
pøípravkem.
Pokud je pohon vybaven napínákem øetìzu, musí se

mazat v uvedených intervalech. Souèasnì musí být
pøekontrolován stav napínáku øetìzu.

Poznámka
Tøecí destièky kluzné spojky nesmí být potøísnìny
olejem nebo mazivem.

Motor s pøevody
Motor a pøevody musejí být kontrolovány podle návodù
pøíslušného dodavatele.

Vedení dopravníkovýho øetìzu
Úkolem zavádìèe øetìzu je správné zavedení øetìzu pro
zpìtný pohyb do pohonné jednotky.
Zcela uzavøené pohonné jednotky nemají zavádìcí prvky.

U takovýchto nesmí být u pohonné jednotky øetìz provìšený,
nebo( je dopravníkový øetìz permanentnì kontrolován. U
takových doprav-níkù musí být vìnována zvláštní pozornost
prodlou-(ení øetìzu.

Mohou být instalovány dva rùzné typy zavádìèù:

• volné výmìnné-zavádìèe z umìlé hmoty (obr.1.).

• zavádìèe integrované do koncù pohonné jed-notky
(obr.2.).

Všeobecné kontroly pohonné jednotky
Všeobecnou inspekci pohonné jednotky je nutné provádìt.

• zvláštní pozornost musí být vìnována úplné a pevné
instalaci ochranných krytù kladkových øetìzù.

• poškozené a opotøebované èásti musí být vymì-nìny.

8 Návody k údr(bì FlexLink

Figure 1. Replaceable chain guides

Figure 2. Chain guides integrated into ends.



Všeobecná inspekce – dopravníkové øetìzy

Dopravníkové øetìzy

Nejbì�nìjší druhy dopravníkových øetìzù jsou:

• Hladký dopravníkový øetìz.

• Øetìz se sbìraèi pro naklonìné nebo svislé
do-pravníkové systémy. Sbìraèe jsou obvykle
roz-místìny po øetìzu v pravidelných vzdálenostech.

• Øetìz s pru�nými sbìraèi pro svorkové doprav-níky.

• Øetìz s pøilnavým povrchem pro dopravníky se sklonem
do 30°. Úseky s pøilnavým povrchem jsou po øetìzu
rozmístìny v pravidelných vzdá-lenostech.

Sbìrací, pøilnavé a svorkové øetìzy

Sbìrací, pøilnavé a svorkové øetìzy nebo jiné spe-ciální
øetìzy musí být kontrolovány v pravidelných intervalech.
Veškeré defektní èlánky musí být vymìnìny nebo vyèištìny.

POZOR
K èištìní øetìzù se mù�e pou�ít pouze teplá voda (50°), v
pøípadì potøeby s pøidáním mýdlového prostøedku.

• U dopravníkových øetìzù se sbìraèi pøekon-trolujte
ochranná zaøízení.
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Plain conveyor chain

Cleated chain

Chain with flexible cleats

Chain with friction surface



Všeobecná inspekce – dopravníkové øetìzy

Kontrola napìtí dopravníkových øetìzù

Øetìz je vyroben z elastického materiálu. Díky rozta-hování
materiálu se øetìz prodlu�uje. Míra prodlou-�ení závisí na
ta�né síle, které je øetìz vystaven. Prodlou�ení se projevuje
jako provìšení øetìzu ve zpìtném pohybu pohonné jednotky.
Napìtí dopravníkového øetìzu se musí kon-trolovat po 50,

250, 500 provozních hodinách, poté v�dy po dalších 500
provozních hodinách.
Bìhem provozu se dopravníkový øetìz pro-vìšuje.

Akceptovatelná míra provìšení závisí na celkové délce
øetìzu. Nejlepší místo pro kontrolu prodlou�ení øetìzu je na
støedních nebo standard-ních pohonných jednotkách.

Dùle�ité:

Z tohoto dùvodu se musí øetìz pøedem napnout, kdy� je
dopravník v klidu. Nesmí být však napnutý tak silnì, �e za
provozu není vidìt vùbec �ádné provì-šení. Za klidu zaøízení
nesmí øetìz vykazovat zna-telné provìšení. To však závisí
na celkové délce øetìzu. Pokud je provìšení pøíliš veliké,
jsou øetìz a jeho vodièe vystaveny nadmìrnému
opotøebování. Je to i pramenem nebezpeèí.
Dojde-li k pøílišnému prodlou�ení øetìzu, mu-sí být øetìz

zkrácen, a to oddìlením a vyjmutím po-tøebného poètu
èlánkù. Viz „ Krácení dopravníkových øetìzù“.
Pokud má zaøízení pohonnou jednotku s uzavøenými

vodièi bez indikace provìšení øetìzu, musí se prodlou�ení
øetìzu kontrolovat ještì peèlivìji, aby byl zajištìn
bezporuchový provoz zaøízení.

10 Návody k údr�bì FlexLink

The conveyor chain must show some slack during operation.

The conveyor chain does not need to show any slack when
the conveyor chain is stationary.



Všeobecná inspekce – dopravníkové øetìzy

Krácení dopravníkových øetìzù

• Krácení dopravníkového øetìzu je nejlepší prová-dìt u
pohonné jednotky.

Další alternativy:

• na úseku tratì dopravníku, kde je jednotka pro montá"
øetìzu s odnímatelnými vodièi. (obr.1.)

• v uzavøených systémech odstranìním postran-ních desek
støedních a standardních pohonných jednotek.

• Na obloukovém kole odstranìním vnìjšího oblouku.

• Na úseku tratì dopravníku, kde je mo"no øetìz
pøizvednout (pokud se takový úsek vyskytuje).

1. Zpøístupnìte øetìz na jednom z výše jmenova-ných míst.

2. Vytáhnìte ocelový èep (1) ze závìsu (2). (obr.2.)
Èep nasazujte èi vytahujte pomocí montá"ních kleští pro
montá" øetìzu. (obr.3.)

3. Vyjmìte potøebný poèet èlánkù øetìzu.

Poznámka
U sbìracích nebo pøilnavých øetìzù dbejte na
vzdá-lenost mezi pøíslušnými èlánky øetìzu.

4. Øetìz opìt spojte novým závìsem.

Poznámka
Starý závìs se nesmí opìtovanì pou#ít. Po rozdìlení
øetìzu je nutno pou#ít v#dy nový závìs.

5. Montá"ními kleštìmi nasaïte ocelový èep. (obr.4.)

6. Zajistìte po nasazení ocelového èepu jeho
vy-centrování a dále aby byl øetìz v místì novì
nasazeného èlánku lehce ohybatelný.

FlexLink 11

Figure 1. Beam section for chain installation

Figure 3. Pin insertion tool

Figure 2. Chain joint components

Figure 4. Usage of pin insertion tool



Všeobecná inspekce – vodící kolejnice dopravníkù, mezièásti a oblouky

Kontrola vodících kolejnic

Pro bezporuchovou funkci zaøízení je stav vodících kolejnic
velmi dùle�itý. Proto musejí být v bezvadném stavu.

Kontrola vodící kolejnice pøi namontovaném
doprav-níkovém øetìzu

Vodící kolejnice musí být kontrolována po ka�dých 250
provozních hodinách. Tato kontrola musí probí-hat za
stojícího dopravníku a pøi namontovaném øetì-zu.

• Pøekontrolujte úchytné body kolejnice.

• Pøekontrolujte spoje kolejnice. (obr.1.)

• Zjistìte, zda se mezi vodícími kolejnicemi nena-chází
štìrbina a zda jsou spojky správnì nasa-zeny. (obr.1.)

• Pøekontrolujte, zda nejsou spojky zdeformované. (obr.2.)

• Zjistìte, zda není kolejnice zlomená.

Pokud je to nutné, kolejnici vymìòte. Viz „Výmìna vodící
kolejnice“ na stranì 15-18..

Kontrola vodící kolejnice pøi odstranìném
(demon-tovaném) øetìzu

Alespoò jednou roènì nebo po 2000 provozních ho-dinách
musí být øetìz z dopravníku odstranìn a vodí-cí kolejnice
musí být peèlivì zkontrolována, zda není opotøebovaná a
zda je bezpeènì upevnìná.

Vodorovné vodící oblouky musí být kontrolo-vány po 500
provozních hodinách, proto�e jsou vy-staveny vìtšímu
zatí�ení.

• Proveïte ty samé kontroly jako v odstavci „Kon-trola
vodící kolejnice pøi namontovaném øetìzu“.

• Pøekontrolujte opotøebování kolejnice.

Poznámka
Vnitøní vodící kolejnice ve vodorovném vodícím
oblouku pøekontrolujte se zvláštní peèlivostí, proto" e je
na tomto místì zatí" ení obzvláš" vysoké.

• Pøekontrolujte vodící kolejnice, zda nemají šrámy a vruby.

• Pokud je to nutné, vodící kolejnice a jejich upev-nìní
vymìòte, viz „Výmìna vodících kolejnic“ na stranì 15.

• Umyjte dopravníkový øetìz.

Tratì dopravníku, jednotky zmìny smìru a
vodící oblouky

Tratì dopravnímu nevy�adují vìtšinou �ádné pravi-delné
inspekce.

Je však nutné dát pozor na poškození zpùso-bená
vnìjšími faktory, jako je tvoøení vln èi deforma-ce. Deformace
mù�e vést k zadrhnutí øetìzu a tím k cukavému pohybu.

Jednotky zmìny smìru a oblouková kola ne-vy�adují
rovnì� �ádné speciální inspekce, mìly by se však
kontrolovat pøi kontrole vodících kolejnic.

Vodorovné vodící oblouky o velkém polomì-ru mohou být
vybaveny vnitøními opìrnými lištami (obr.3.) Zjistìte, zda
nejsou tyto lišty (pokud se vy-skytují) opotøebované, zvláštní
pozornost vìnujte místu na poèátku oblouku.

12 Návody k údr�bì FlexLink
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Figure 1. Correct configuration of joints

Figure 2. Deformed joints

Figure 3. Inner support rails



Všeobecná inspekce – bezpeènostní zaøízení

Ochranná a bezpeènostní zaøízení

Kontrola bezpeènostních zaøízení musí probíhat v
pravidelných intervalech.

• Zkontrolujte chrániè øetìzu øetìzové transmise. Tento
chrániè musí být za provozu dopravníku v dy
nainstalován.

• Zkontrolujte ochranný kryt øetìzu pro zpìtný po-hyb u
dopravníkù se sbìracími øetìzy.

• Pohonné jednotky typu H mají ochranný kryt pro
provìšení øetìzu. Pøekontrolujte, zda jsou ochranné
desky pro provìšení øetìzu správnì nainstalovány a zda
není øetìz provìšen a pod tyto ochranné desky.

• Pøekontrolujte ochranný kryt øetìzu na støedních a
kombinaèních pohonných jednotkách.

• Na Vašem specifickém zaøízení mohou být insta-lována
další bezpeènostní zaøízení. Tyto rovnì pøekontrolujte.
Viz Systémová dokumentace.

FlexLink 13

Chain guard for roller chain transmission

Slack protection plate for drive unit type H



Výmìna opotøebovaných èástí – dopravníkový øetìz

Odstranìní dopravníkového øetìzu

1. Zajistìte pøerušení pøívodu elektrického proudu do
pohonného motoru.

2. Uveïte motor do volnobìhu – a to rùznými zpù-soby
danými podle typu pohonné jednotky:

— uvolnìním kluzné spojky.

— odstranìním kladkového øetìzu.

— oddìlením ozubeného kola od pohonného kola.

3. Oddìlte øetìz odstranìním ocelového èepu ze závìsu –
pou+ ijte montá+ní kleštì pro montá+ øetìzu.

4. Vytáhnìte øetìz.

Nasazení dopravníkového øetìzu

1. Nasuòte èást øetìzu (asi 0,3 m) ve smìru pohy-bu.
Zkontrolujte, zda se øetìz zlehka pohybuje oblouky a
jednotkami zmìny smìru. Zároveò zjistìte, má-li øetìz
dostatek místa.

2. Nasaïte celý nový øetìz. Zkontrolujte, zda sou-hlasí
smìr øetìzu se smìrem pohybu. (obr.3.)

Poznámka
Dbejte na to, aby první èlánek øetìzu nepoškodil vodící
kolejnici.
Okam�itì zjistìte a odstraòte pøíèiny eventuálního
zadrhnutí.

3. Zkra+ te øetìz na správnou délku. Závìs a oce-lový èep
namontujte pomocí montá+ních kleští.

Zajistìte po nasazení ocelového èepu jeho
vy-centrování a dále aby byl øetìz v místì novì
na-sazeného èlánku lehce ohybatelný.

4. Proveïte kontrolu provìšení øetìzu – nesmí být pøíliš
velké. Viz „Kontrola napìtí dopravníkového øetìzu“ na
stranì 10.
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Figure 1. Pin insertion/removal tool

Figure 3. The conveyor chain direction

Figure 2. Sample for checking conveyor chain space



Výmìna opotøebovaných èástí – vodící kolejnice

Výmìna vodících kolejnic

Pro bezvadný provoz systému je velmi dùle�ité, aby byly
vodící kolejnice správnì namontovány.

Dodr�ujte pøesnì pokyny na následujících stranách.
Dbejte pøedevším následujících bodù:

• k øezání vodících kolejnic se hodí zastøihovací nù�ky

• pou�ívejte náøadí pro montá� vodících kolejnic: XLMR
140, XMMR 140, XHMR 200 nebo XKMR 200.

• Pou�ívejte šablonu pro vývrty 3920500. Vzdá-lenost mezi
body k sešroubování musí být 50 mm.

• Pou�ívejte vysoce výkonné vrtáky, které jsou urèeny k
vrtání hliníku, abyste zamezili u vývrtù ostrým hranám.

• Pou�ívejte nýty XLAH 4x6 / XLAH 3x6.

Pro montá� vodících kolejnic pomocí nýtù vìnujte po-zornost
návodu k montá�i na stranì 16.

• Mezi spojkami vodících kolejnic musí být dodr-�ena
vzdálenost 100 mm. Pøedìly by mìly být uspoøádány se
cca. 10 mm štìrbinou mezi vodí-cími kolejnicemi, jak
ukazuje obrázek.

• Pøedìly se nesmí vyskytovat v ohybech nebo na
pøechodu mezi dvìma úseky dráhy.

• Vodící kolejnice by mìly být u pøímé dráhy dlou-hé asi 5
m, v ohybu smí být maximální délka vo-dící kolejnice 3 m.

• Pøedìly musí být vzdáleny minimálnì 500 mm od jednotky
zmìny smìru, pohonné jednotky, anebo od svislé zmìny
smìru. Vodící kolejnice musí pøekrývat mezeru v jednotce
zmìny smìru a v pohonné jednotce.

• Vnitøní vodící kolejnice za obloukovým kolem musí být
uøíznuta tak, aby byl øez ke kolu para-lelní. Pøed
obloukovým kolem se kolejnice øe�e zpravidla v úhlu 45°.

Poznámka
Namontované vodící kolejnice opticky pøekontrolujte a
nechejte zkušebnì probìhnout èást dopravní-kového
øetìzu nainstalovaným zaøízením.

Alternativnì mohou být namísto hliníkových nýtù pou�ity
umìlohmotné šrouby XLAG 5 (XWAG 5 pro XK) Viz strana
17-18 Montá�ní pokyny. Závity ve vý-vrtech pro
umìlohmotné šrouby se vyøezávají pomocí závitníku.

FlexLink 15

1

2

XLMR 140
XMMR 140
XHMR 200
XKMR 200

∅

Figure 1. Single cut pliers

Figure 3. Drill fixture 3920500.

Figure 2. Mounting tool for slide rail



Upevnìní vodící kolejnice hliníkovými nýty

Vodící kolejnice øetìzových dopravníkových systémù XS, XL,
XM a XH se upevòují bì$nì hliníkovými nýty pomocí
speciálního nýtovacího náøadí. Alternativnì mohou být vodící
kolejnice upevnìny umìlohmotnými šrouby XLAG 5 (pro XK:
XWAG 5). Viz strana 17-18.
Tyto instrukce platí pro upevnìní vodících kolejnic

hliníkovými nýty. Viz strana 17-18 Všeobec-né pokyny k
vodícím kolejnicím.

Návod

1. Vyvrtejte dva otvory na poèátku ka$dého úseku vodících
kolejnic. Pou$ ívejte pøi vrtání šablonu, aby byly otvory
správnì umístìny a vyvrtány.

Øetìzové dopravníkové systémy XL – XM – XH:
Pou$ ijte vrták 4,2 mm, nýty XLAH 4x6 mm a pøí-slušné
náøadí (viz ní$e).
Øetìzový dopravníkový systém XS:
Pou$ ijte vrták 3,2 mm, nýty XLAH 3x6 mm a pøí-slušné
náøadí (viz ní$e).
Øetìzový dopravníkový systém XK:
Viz strana 17-18.

2. Vývrt v kolejnici zabruste a zapus$ te.

3. Do vývrtu zasuòte nýt a pomocí nýtovacích kleští
(obr.3a.) a nebo nýtovací svìrky (obr.3b.) zaný-tujte. Pro
upevnìní stisknìte. Tento postup opa-kujte u všech
vývrtù.

Oba dva nýtovací nástroje provedou stejnou práci,
nýtovací kleštì se ale jednodušeji ovládají a jejich
pou$ ití je efektiv-nìjší.

4. Zkontrolujte, aby nýt nevyèníval nad povrch vodí-cí
kolejnice.

Náøadí pro hliníkové nýty:

Náøadí XS XL–XM–XH

šablona 3924774 3920500

nýt XLAH 3x6 XLAH 4x6

nýtovacích kleštì 3924776 3925800

nýtovací svìrka 3924770 3923005
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Upevnìní vodící kolejnice umìlohmotnými šrouby

FlexLink 17

∅

∅



Upevnìní vodící kolejnice umìlohmotnými šrouby
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XWAG 5 (XK)



Odstranìní poruch

FlexLink 19

Pøíznaky Pøíèiny Opatøení Viz strana
Nelze

odstranit

Cukavý pohyb
øetìzu

Chybnì seøízená kluzná spojka Zkontrolujte / seøiïte kluznou spojku 7

Kontaktujte
FlexLink
Systems

Dopravník je zneèištìn Dopravníkový øetìz oèištìte teplou
vodou (50°), pøípadnì s pøidáním
mýdlového prostøedku

9

Ozubené pohonné kolo je
opotøebované

Zkontrolujte / vymìòte ozubené
pohonné kolo

8

Zkontrolujte napìtí øetìzu 8

Vodící kolejnice je chybnì
namontována

Zkontrolujte / vymìòte vodící
kolejnice

8

Dopravníkový øetìz je pøíliš volný
nebo pøíliš napjatý

Zkra4te / prodlu4te dopravníkový
øetìz

11

Pohonný mo-tor
bì4í, øetìz se
nepohybuje

Chybnì seøízená kluzná spojka Zkontrolujte / seøiïte kluznou spojku 7

Destièky kluzné spojky jsou
opotøebované nebo prasklé

Zkontrolujte / vymìòte destièky
kluzné spojky

-

Pøehøátí
pohonného
motoru

Poškozené vodící kolejnice nebo
trat dopravníku

Zkontrolujte / vymente vodící
kolejnice

12, 15–18

Zkontrolujte trate dopravníku,
jednotky zmeny smeru a ohyby

12

Dopravník je zneèištìn Øetìz oèištìte teplou vodou (50°),
pøípadnì s pøidáním mýdlového
prostøedku.

9

Dopravník je nadmìrnì nalo4en Sejmìte zatí4ení (náklad) z øetìzu a
proveïte zkušební provoz
dopravníku

-

Zkontrolujte doporuèené zatí4ení
dopravníku

-

Ne4ádoucí
zvuky

Lo4iska pohonné jednotky jsou
opotøebovaná nebo poškozená

Zkontrolujte / vymìòte lo4iska
pohonné jednotky

-

Vodící kolejnice jsou opotøebo-vané
nebo zdeformované

Zkontrolujte / vymìòte vodící
kolejnice

12, 15—18

Rychlost dopravníku je pøíliš vysoká Zredukujte rychlost, vìnujte
pozornost zvukùm

-

Zkontrolujte doporuèenou rychlost
dopravníku

-

Dopravníkové øetìzy jsou pøíliš
volné nebo pøíliš napjaté

Zkra4te / prodlu4te dopravníkový
øetìz

11

Nadmìrné
opotøebování
umìlohmot-ných
èástí

Dopravník je nadmìrnì zatí4en Sejmìte zatí4ení (náklad) z øetìzu a
proveïte zkušební provoz
dopravníku

-

Zkontrolujte doporuèenou kapacitu
zatí4ení dopravníku

-

Teplota okolí je pøíliš vysoká Zkontrolujte teplotu okolí -

V okolí se vyskytují chemikálie,
které poškozují umìlohmotné èásti

Zjistìte podle hlavního katalogu
FlexLink, èást „TR“, poškozují-li
chemikálie umìlohmotné èásti
dopravníku

-

Cizí tìlíska poškozují /
opotøebovávají umìlohmotné èástis

Vyèistìte dopravník 9

Zjistìte pùvod cizích tìles -



Pøehled plánu údr
by
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È. Všeobecné kontroly Poèet provozních hodin / èasový interval Viz strana

1. Kladkový øetìz, ozubené kolo,
napìtí øetìzu a mazání pohonné
jednotky

50 250 500 Poté po ka dých 500
hodinách

8

2. Seøízení kluzné spojky Po ka dých 1000 hodinách 7

3. Vodièe dopravníkového øetìzu v
pohonných jednotkách a v
jednotkách zmìny smìru

Po ka dých 1000 hodinách 8

4. Napìtí dopravníkového øetìzu 50 250 500 Poté po ka dých 500
hodinách

10—11

5. Vodící kolejnice Po ka dých 250 hodinách 12

6. Vodící kolejnice pøi demontovaném
dopravníkovém øetìzu

Po ka dých 2000 hodinách, nebo alespoò jednou roènì 12

7. Vodící kolejnice ve vodorovných
obloucích

Po ka dých 500 hodinách 12

8. Bezpeènostní a ochranná zaøízení Alespoò jednou roènì 13



Demontá� a odstranìní zaøízení
Dùle�ité bezpeènostní pokyny

Demontá� dopravníkových systémù FlexLink má pro-vádìt
kvalifikovaný personál, který je seznámen s funkcí
dopravníku.

Pokud nejsou k dispozici � ádné informace o funkci
dopravníku, vìnujte pozornost tomu, aby byla poloha
veškerých souèástek zajištìna a souèástky nemohly
neprozøetelnì spadnout z øetìzu.

Veškeré pneumatická a hydraulická pøídavná zaøízení
musí být pøed demontá� í zbavena tlaku.

Pochybujete-li o bezpeèném postupu, konzul-tujte to s
dodavatelem pøídavných zaøízení.

Øetìzové dopravníkové systémy XS, XL, XM,
XH a XK.
K demontá� i øetìzového dopravníkového systému FlexLink
je zapotøebí následujícího náøadí:

• nástrèný nebo otevøený klíè 10 mm a 13 mm

• klíè s vnitøním šestihranem 4, 5 a 6

• montá� ní kleštì XLMJ 4 (pro XS a XL)

• montá� ní kleštì XMMJ 6 (pro XM)

• montá� ní kleštì XHMJ 6 (pro XH)

• montá� ní kleštì XKMJ4 (pro XK)

• kladivo

• spirálový vrták pro odstranìní upevòovacích prvkù
vodících kolejnic

1 Odstraòte veškerý náklad z pásu dopravníku.

2 Vypnìte veškeré elektrické, hydraulické a pneu-matické
pøístroje, pøerušte pøívody.

3 Odstraòte ochranný kryt transmise na pohonné jednotce,
odkryjte kluznou spojku a kladkový øetìz.

4 Uvolnìte kluznou spojku, oddìlte kladkový øetìz (k tomu
uvolnìte eventuelnì upevnìní motoru, viz také èást
Údr� ba a seøízení kluzné spojky).

5 Motor s pøevody odšroubujte z pohonné jednotky. Motor
s pøevody mù� e být vybaven mazacím pøí-strojem s
rozprašovaèem oleje. Zajistìte, aby ne-mohl pøevodový
olej vytéct. Vypus� te olej z pøe-vodovky a odbornì jej
zneškodnìte.

6 Oddìlte øetìz FlexLink pomocí k tomu urèených
montá� ních kleští a opatrnì jej vytáhnìte z vodí-cího
profilu. Øetìz musí být odstraòován pouze ve smìru
pohybu. Odstraòte vodící kolejnice a jejich úchyty, atd.
Dodr� ujte zvláštní opatrnost pøi demontá� i øetìzu u
dopravníkù pøesahujících výšku èlovìka. Váha ji�
uvolnìného øetìzu velmi zrychlí zbývající èást øetìzu a
pøi neodborném zacházení mù� e dojít k poranìním.

7 Odstraòte úchyty vodících kolejnic na pohonné jednotce
a jednotce zmìny smìru a vytáhnìte kolejnice z vodièù.

8 Odstraòte pohonnou jednotku a jednotku zmìny smìru z
vodícího profilu uvolnìním svìracích šroubù spojovacích
spon.

9 Odstraòte veškeré vodící kolejnice vyvrtáním nýtù nebo
upevòovacích šroubù a vytáhnìte ko-lejnice ze všech
vodièù.

10 Demontujte postupnì skelet pásu. K tomu musí být
uvolnìny svìrací šrouby spojovacích spon a spojovací
spony v drá� ce profilu uvolnìny cíle-nými údery kladiva.
Pøi tomto postupu demontujte zároveò postranní vodièe
a odkapávací � lábek (pokud se vyskytuje).

11 Podpìry dopravníku rozlo� te na jednotlivé èásti.

12 Roztøiïte demontované souèástky podle druhu
materiálu. Pøipojte jednotlivé seznamy materiálu.

Pøi pracovním postupu se musí pøihlédnout k demon-tá� i
pøídavných èástí zaøízení. Napøíklad pneumatické díly musí
být odstranìny na poèátku demontá� e zaøí-zení.
Nedostateènì demontované pøídavné èásti ztì-� ují
demontá� dopravníkového systému.
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Australia
FlexLink Systems Pty Ltd
Unit 139/45 Gilby Road
Mount Waverley Victoria 3149
☎ +61-(0)3-9558 8200
FAX +61-(0)3-9558 8300

Benelux
FlexLink Systems B.V.
Diamantlaan 51
NL-2132 WV Hoofddorp
Netherlands:
☎ +31-(0)23-554 31 00
FAX +31-(0)23-554 30 99
Belgium:
☎ +32(0)2-502 0130
FAX +32(0)2-502 3527

Brazil
FlexLink Systems
Rua Oscar Freire 379 - 12° andar
01426-001 Sao Paulo - SP
☎ +1 (800) 782-1399

China
FlexLink Systems Pte. Ltd.
1B, No. 8 La Serene
Discovery Bay
Hong Kong
☎ +852 2987 7576
FAX +852 2987 7587

Denmark
FlexLink Systems
Søvej 3
DK-7362 Hampen
☎ +45 7577 5770
fax +45 7577 5771

Finland
FlexLink Systems
Linnanrakentajantie 4
SF-00810 Helsinki
☎ +358-9-788 832
FAX +358-9-755 5901

France
FlexLink Systems SA
41, Av des 3 Peuples
FR-78180 Montigny le Bretonneux
BP 58
FR-78185 St Quentin en Yvelines Cx
☎ +33-(0)1-34 52 32 00
FAX +33-(0)1-34 52 32 19

Germany
FlexLink Systems GmbH
Philipp-Reis-Str. 14
DE-63303 Dreieich
☎ +49-(0)6103-384 0
FAX +49-(0)6103-384 153
info@flexlink.de

Italy
FlexLink Systems S.p.A.
Via Cometto 11/A
IT-10090 Cascine Vica - Rivoli (TO)
☎ +39-011-9518 411
FAX +39-011-9518 555

Japan
FlexLink Systems K.K.
Nisshin Bldg.
2-1-7, Shinkawa, Chuo-Ku
Tokyo 104-0033
☎ +81-(0)3-3297 0761
FAX +81-(0)3-3297 0767

Norway
FlexLink Systems
Luftfartsveien 18
NO-0385 Oslo
☎ +47-(0)22 49 14 11
FAX +47-(0)22 49 13 63

Poland
FlexLink Systems Polska Sp. z o.o.
ul. Nieszawska 15
61-022 Poznan
☎ +48-(0)61-8743222
FAX +48-(0)61-8743223
pl.marketing@flexlink.com

Singapore
FlexLink Systems Pte Ltd
Jurong Point P.O. Box 445
Singapore 916415
☎ +65 861 69 22
FAX +65 861 17 46, +65 863 28 48

Spain
SKF Productos Industriales, S.A.
Pol. de l’Est – C/Cobalt, 68
ES-08940 Cornella de Llobregat
Apartado de correos 769
ES-08080 Barcelona
☎ +34-(9)3-377 9977/377 9907
FAX +34-(9)3-474 2039

Sweden
FlexLink Systems AB
SE-415 50 Göteborg
☎ +46-(0)31-337 31 00
FAX +46-(0)31-337 31 95
info@flexlink.se

United Kingdom
FlexLink Systems Ltd
2 Tanners Drive
Blakelands
Milton Keynes MK14 5BN
Bucks
☎ +44-(0)1908-327 200
FAX +44-(0)1908-327 201

USA
FlexLink Systems, Inc.
1530 Valley Center Parkway
Suite 200
Bethlehem, PA 18017
☎ +1 (800) 782-1399
FAX +1 (610) 954-7045
Us1.marketing@flexlink.com

FlexLink Systems, Inc.
1170 Hamilton Court
Menlo Park , CA 94025
☎ +1 (800) 735-2292
FAX +1 (650) 326-0821
Us1.marketing@flexlink.com

www.flexlink.com
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